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Very (to be filed at arrival terminal)
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Ordine di Trasporto / Transport Order

y—=x ) 7/ 4

Sender f Mittente VAT-(O-Na, / N° partita IVA

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN

ROBERT-BOSCH~ALLEE 1
D~-98817 EISENACH

rsne ]
A A G —
A TTa—

AL G

Data / Dala

01-FEB-2021

0536915 814018‘13 D‘I

Coflection address / Ind!rizze del fuogo di carico {di ritiro)

Order Goda f Ordine di trasporio
ERF-EC-1401813

Delivery terms /
Gondmfonl i trasporto

O fres domlclle 0 EXWOrks

france dom. france f2bbrical ELT, FREIGHT GMBH
| Cleared [ Yncteased

sdoganait —non sdugana! ERFURT
D taxes paid L—_‘ taxes unpaid

Terminal address /
Indirizzo ferminale

dazl pagatl. dari non pagal BEI DEN FROSCHACKERN 7
Conslgaea / Desliataria VAFAD-No. / N° parlta VA O gi',“’d';ﬂdm 1 g:"d:g?a'“ D-99098 ERFURT
MAGNA PT S.P.A. ngtg;zrs nonpg. |[Tel:+49 361 49 30 40
Fax:+49 361 49 30 411
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addlioral barsportinsurance f Terminal reference /
0221020 2 Numero df dossier
Delivery address / Indirizzo di consegna della merce O ﬁ‘ O 22 087629
Cumency/  Valuaforfnsurence/ Cuslomers reference /|
Valuta Valore da assicurarg Riferdmenll del clients
Nol TMP-THNW-259737
Terminal di ariva Contact tel.
Terminal de destinalicn Numero lelefonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanhty Packing Description of goads Curstorns: b rumiber| Gross wefght In kg Valua {with ciimenty}
Marcha e nusnerl Ouantiia Imballzggio  Deserizfone dellamerce Tarllladoganale | Pesolordoinkg Valore (con valuta}
VA110531 PARTS 633.0
VA110531 3 |[(PLE PARTS
Payablewslght in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Peso tassablle in kg Totale pesa lorda T kg
Dim, X cmx omx on= 2,880m 0.00 720.00 633.0
Speclal corslgnments / Alchteste particalart
Speciat Instructions / Istruzionl parifeolarl Enclosures / Allegati
KUEHNE+NAGEL S.rl.
Collection al sendes Delivery Lo consignee IMPORTANT According to cmn trensport damages kave tu he noled on m : :
Ritiro ¢a! mittente Consegna al destiratatio arder (POD) upon [ the G m Lc
notified In waiting ta the respms'hle EURDCONNECT lemllrla.l vrithm 7 days after delivery.
Date /Dala Date / Data
Tima/ Orarlo Time/ Crario >
Drives’s signalurs / Fima dellautists Consigness signature Conslignae’s hame kn block letters I
Firma del deslinatario Nome di chi firma In stampatelle R](
verific

—————roorT 0T del

EURDCONNECT Transport Conditions apply sxclusivaly to all DHL EUROGONNECT consignmants.
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizlonl Generali di trasporto EUROCONNECT 1




